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Zubehör für KAGO-Gleisanschlusskästen 

Accessories for KAGO Rail Attachment Boxes 

Accessoires pour les boîtes KAGO 
 

 
615560.523 Gussdeckel Cast iron cover Couvercle lourd 

 
616020.603 

   
   (ohne Abb: 

616020.606) 

GFK-Deckel zu GAKS-R 
372x195x26mm 

 
GFK-Deckel zu GAKS-R 
372x218x26mm 

GRP cover for GAKS-R 
372x195x26mm 
 
GRP cover for GAKS-R 
372x218x26mm 

Couvercle PRV pour 
GAKS-R, 372x195x26mm 
 
Couvercle PRV pour  
GAKS-R, 372x218x26mm 

 
616020.610 

GFK-Deckel zu  
GAKS-RG 
458x218x26mm 

GRP cover for  
GAKS-RG 
458x218x26mm 

Couvercle PRV pour 

GAKS-RG,  
458x218x26mm 

 
616020.611 

GFK-Deckel 
zu GAKS-RG 
458x273x26mm 

GRP cover for  
GAKS-RG 
458x273x26mm 

Couvercle PRV pour 

GAKS-RG,  
458x273x26mm 

 616020.900 
616020.901 

Schmutzlappen und 
Halteband für  
GAKS-R 

Dirt skirt and retaining 
strap for GAKS-R 

Languette contre la 
saleté et bande de 
fixation pour GAKS-R 

 
615560.902 

Nutenstein (Ver-
schleissteil für De-
ckelbefestigung) 

Sliding block 
(wear part for cover 
fastening) 

Tasseau (pièce 
d’usure pour fixer le 
couvercle) 

 
301010.0413 

Deckel-Befestigungs-
schrauben M12x35, 
Inox A2 

Screw M12x35, Inox 
A2, for fastening of 
cover 

Vis de fixation pour le 
couvercle M12x35, 
Inox A2 

 
304412.5400 

Federrippenscheibe 
M12, Inox A4 

Spring washer M12, 
Inox A4 

Rondelles élastiques 
M12, Inox A4 

 

615565.803 Dichtschnur 10mm Seal 10mm for cover 
Cordon d'étanchéité 
10mm 

 301010.0620 
 

302512.4600 

Befestigungs-
schraube M20x70 + 
Si-Mutter M20 V4A 
Lanfranco 

Fastening screw 
M20x70 + 
lock nut M20 V4A 
Lanfranco 

Vis de fixation M20x70 
+ Contre-écrou 
entièrement M20 V4A 
Lanfranco 

 

615550.802 
Abdeckkappe weiss, 
Ø 50mm 

Protection cap white, Ø 

50mm 
Capuchon blanc, 
 Ø 50mm 

  
615550.803 

Abdeckkappe 
schwarz, Ø 64mm 

Protection cap black, Ø 

64mm 
Capuchon noir,  
Ø 64mm 
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615550.805 

Abdeckkappe 
schwarz, Ø 89mm 

Protection cap black, Ø 

89mm 
Capuchon noir,  
Ø 89mm 

 

615560.592 
Entwässerungs-
winkel 90°, grau 

Drainage connection 
90° grey 

Coude de drainage 
90°, gris 

 
615560.900 

Entwässerungs-
auslass gerade 

Drainage connection 
straight (grey) 

 
Raccord de drainage 
droit 

 

615560.899 
Gegenmutter Ent-
wässerungsauslass 

Locknut for drainage 
connection straight 

Contre-écrou pour le 
raccord de drainage 
droit 

 

614010.025 
Entwässerungsrohr 
ØA 50mm, Øi 40mm 
(weiss) 

Drainage pipe  
ØA 50mm, Øi 40mm 
(white) 

Tube de drainage  
ØA 50mm, Øi 40mm  
(blanc) 

 

614010.050 
Entwässerungsrohr 
ØA 63mm, Øi 53mm 
(grün) 

Drainage pipe  
ØA 63mm, Øi 53mm 
(green) 

Tube de drainage  
ØA 63mm, Øi 53mm 
(verde) 

 

611026.110 

 
Schienenanschluss 
Contec M12 

Rail connection 
Contec M12 

 
Connexion de rail 
Contec M12 

 

 615580.850 
  Kupfergrundplatte    

verzinnt 3xM10 + 
2xM12 

Tinned copper base 
plate 3xM10 + 2xM12 

Plaque de base en 
cuivre étamé, 3xM10 + 
2xM12 

 

 615580.851 
 

Sammelschiene lang:  
Distanzbügel Rillen- 
schiene innen, 
verzinnt, M10/M12 

Busbar long: Tinned 
distance bracket for 
inner groove rails, 
M10/M12  

Barre de cuivre longue:  
Étrier de distance pour 
des rails à ornière à 
l'intérieur étamé, 
M10/M12 

 

 
 615580.852 

 Sammelschiene:  
Anschlussbügel 
M10/M12 aussen,   

 verzinnt 

Busbar: Tinned 
connecting bracket 
(outside) M10/M12 

Barre de cuivre:  
Étrier de raccordement 
extérieur étamé, 
M10/M12 

 

 615580.853 

Distanzbügel kurz für 
Vignolschiene oder 
Rillenschiene aussen, 
verzinnt, M10/M12 

Short tinned distance 
bracket for vignol rails 
or outer groove rails, 
M10/M12 

Étrier de distance court 
pour des rails vignole 
ou des rails à ornière à 
l'ex-térieur, étamé, 
M10/M12 

  
  615580.857 

 

Kupfergrundplatte 
verzinnt 3xM16 

Tinned copper base 
plate 3xM16 

Plaque de base en 
cuivre étamé, 3xM16 

 

 

 615580.858 

Sammelschiene:  
Distanzbügel lang für 
Rillenschiene innen, 
verzinnt, M16 

Busbar: Long tinned 
distance bracket for 
inner groove rails, M16 

Barre de cuivre:  
Étrier de distance 
longue pour des rails à 
ornière à l'intérieur 
étamé, M16 
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 615580.859 
Sammelschiene:  
Anschlussbügel M16 
aussen, verzinnt 

Busbar: Tinned 
connecting bracket 
(outside) M16 

Barre de cuivre:  
Étrier de raccordement 
extérieur étamé, M16 

 

 304412.9300 
 
 304412.9400 

Nordlockscheibe 
M10  
Nordlockscheibe 
M12 

Nordlock washer M10 /  
Nordlock washer M12 

Rondelle Nordlock M10 
/  
Rondelle Nordlock M12 

 
 616010.526S 

Kurzer Deckel Spur-
kranzseite GAKAZ 
mit Abdeckplatte 

Short cover for wheel 
flange side with 
“tongue” 

Couvercle court pour 
côté gorge avec plaque 
protectrice 

 
 616010.527 

Langer Deckel 
Aussenseite GAKAZ 

Long cover for outer 
side 

Couvercle long pour 
côté extérieur 

 

 616020.712 
Sensorhalter für 
GAKS-R / RG 

Fastening plate for 
sensors in GAKS-R / 
RG 

Support de capteur 
pour GAKS-R / RG 

 

 616020.701V 

Set mit Sensorhalter 
T für Tiefenbach 
2N59-1R-200-45 für 
GAKS-R 

Set with fastening 
plate T for Tiefenbach 
2N59-1R-200-45 
sensor for GAKS-R 

Ensemble pour 
Tiefenbach capteur T 
2N59-1R-200-45 pour 
GAKS-R 

 
 

 616020.700 

 

Sensorhalter F für 
GAKS-R Vignol-
schiene (Tiefenbach  
2N59-1R-250-45  
oder Frauscher) 

Fastening plate F for 
GAKS-R Vignole rail 
(Tiefenbach  
2N59-1R-250-45 or 
Frauscher sensor) 

Support de capteur F 
pour GAKS-R Rail de 
Vignole (Tiefenbach   
2N59-1R-250-45 ou 
Frauscher) 

 

 616020.702 

 

Sensorhalter F für 
GAKS-R Rillen-
schiene (Tiefenbach  
2N59-1R-250-45 
oder Frauscher)  

Fastening plate F for 
GAKS-R grooved rail 
(Tiefenbach  
2N59-1R-250-45 or 
Frauscher sensor) 

Support de capteur F 
pour GAKS-R rail à 
rainure (Tiefenbach  
2N59-1R-250-45 ou 
Frauscher) 

 


